
Powder funnel for Dillon powder measure - 9 mm

Powder Funnel for activating the Dillon automatic powder system.

An  for reloading 9 mm family of calibers with essential component any
 with your Dillon powder measure.bullet-feeder system

It prepares the brass correctly so that the bullet can be seated in the case, and
not tip over as you index the shell plate.

The tip of the funnel features a slightly oversized ring for smoother operation and
less case shaking.
It allows for just the right amount of expansion, without over flaring or stressing
your brass.

Surface is phosphatized for toughness and abrasion resistance.

It's compatible with Dillon Powder measure only.

Attributes

Name: ARMANOV Powder funnel for Dillon powder measure - 9 mm
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009932
Mfr. No.: DPF9MM
Caliber: 9mm
Color: Black
Delivery weight: 0.056kg
Shipping height: 14mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 60mm
EAN: 0650728064916
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV Powder
Funnel für Dillon Powder Measure

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den ARMANOV Powder Funnel für das Dillon Powder Measure entschieden hast.
Dieser Trichter ist ein wichtiges Werkzeug für das Nachladen von 9 mm Kalibern. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die nachstehenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Trichter und das Dillon Pulvermessgerät außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende den Trichter nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Informiere dich über die Sicherheitsanforderungen für OnlineKäufe und halte dich an die geltenden
Vorschriften.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den Trichter nur mit dem Dillon Pulvermessgerät.
Achte darauf, dass der Trichter korrekt auf dem Messgerät sitzt, um ein Umkippen zu vermeiden.
Halte die Arbeitsfläche sauber und frei von Ablenkungen, während du den Trichter verwendest.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn du mit Pulver arbeitest.
Vermeide es, den Trichter zu überlasten, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass das Dillon Pulvermessgerät ausgeschaltet und leer ist.
Setze den ARMANOV Powder Funnel auf die Öffnung des Pulvermessgeräts.
Überprüfe, ob der Trichter sicher und fest sitzt.

Verwendung:

Fülle das Pulver in den Trichter, während du das Dillon Pulvermessgerät stabil hältst.
Drehe die Hülsenplatte vorsichtig, um sicherzustellen, dass das Geschoss korrekt in die Hülse
eingesetzt wird.
Achte darauf, dass der Trichter nicht überlastet wird, um ein Umkippen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den ARMANOV Powder Funnel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achte darauf, dass der Trichter nicht in die Umwelt gelangt und sicher entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des ARMANOV Powder Funnels, wende dich bitte an den
Händler oder Hersteller, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen
und Kaufbelege bereithältst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des ARMANOV Powder Funnels ist von größter Bedeutung. Durch die
Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du sicherstellen, dass du das Produkt effektiv und sicher verwendest.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure. This product is designed to
enhance your reloading experience for the 9 mm family of calibers. To ensure safe and effective use, please read
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the powder funnel in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the powder funnel is compatible with your Dillon powder measure.
Keep the powder funnel out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the powder funnel for any signs of wear or damage.
Do not use the powder funnel if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all components of the reloading system with care to avoid accidents.
Ensure that the area where you are working is wellventilated.
Avoid using excessive force when inserting or removing the powder funnel.
Do not exceed the recommended load capacities of your Dillon powder measure.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized persons are nearby while reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your Dillon powder measure is turned off and not in use.
Align the ARMANOV powder funnel with the opening of the powder measure.
Carefully insert the funnel into the measure until it is securely in place.

Usage:

Pour the appropriate amount of powder into the funnel.
Allow the powder to flow smoothly into the casing.
Ensure that the brass is correctly prepared before seating the bullet.
Monitor the funnel during operation to ensure no powder spills or clogs occur.

PostUsage Care:

After use, clean the funnel with a soft brush to remove any residue.
Store the funnel in a dry place to prevent corrosion or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the powder funnel in accordance with local regulations.
Do not throw the funnel in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
If the funnel is no longer safe for use, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please reach out to the appropriate contact point as indicated by the
manufacturer.



By following these safety instructions, you can ensure a safer reloading experience with your ARMANOV Powder
Funnel for Dillon Powder Measure. Always prioritize safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el embudo de polvo ARMANOV para el medidor de polvo Dillon. Este producto ha sido diseñado
para facilitar el recargado de cartuchos de 9 mm de manera segura y eficiente. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso correcto y evitar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado solo por adultos responsables y capacitados.
Mantén el embudo fuera del alcance de los niños. No es un juguete.
Siempre utiliza el embudo de polvo en un área bien ventilada.
Revisa el embudo regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Exclusivo: Este embudo es compatible únicamente con el medidor de polvo Dillon. No lo uses con otros
dispositivos.
Manipulación del Polvo: Evita inhalar el polvo de recarga. Usa una máscara si es necesario.
Carga Segura: Asegúrate de que el casquillo esté correctamente colocado antes de activar el sistema
automático de polvo.
Evita el Derrame: Coloca el embudo firmemente sobre el casquillo para evitar derrames de polvo.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Embudo:

Coloca el embudo sobre el medidor de polvo Dillon, asegurándote de que encaje correctamente.
Verifica que no haya espacios entre el embudo y el medidor.

Uso del Embudo:

Asegúrate de que el casquillo esté limpio y en buen estado.
Llena el medidor de polvo con el material de recarga deseado.
Activa el sistema automático de polvo y permite que el embudo dirija el polvo hacia el casquillo.
Observa el proceso para asegurarte de que el polvo fluya correctamente sin obstrucciones.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, apaga el medidor de polvo.
Retira el embudo con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el embudo o esté dañado, deséchalo de acuerdo con las normativas locales de
residuos.
No arrojes el embudo en el fuego, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, por favor contacta al fabricante o consulta su
página web oficial.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, podrás utilizar el embudo de polvo ARMANOV de manera
efectiva y segura. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar asistencia. La seguridad es lo primero.
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Guide de Sécurité du Produit pour l'Entonnoir à
Poudre ARMANOV

Introduction
Merci d'avoir choisi l'entonnoir à poudre ARMANOV pour votre mesure de poudre Dillon. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser l'entonnoir.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'entonnoir à poudre est utilisé uniquement avec la mesure de poudre Dillon pour laquelle il
est conçu.
Évitez tout contact avec les composants électriques ou mécaniques pendant l'utilisation.
Gardez l'entonnoir hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez pas l'entonnoir à poudre sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de défaillance ou de dommages visibles, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez l'entonnoir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'entonnoir dans un environnement bien éclairé pour éviter les accidents.
Assurezvous que la douille est correctement positionnée avant de commencer le processus de remplissage.
Ne forcez pas l'entonnoir dans la douille; cela pourrait endommager le produit ou causer des blessures.
Vérifiez régulièrement l'état de l'entonnoir pour détecter tout signe d'usure ou de dommages.
Si vous ressentez une résistance excessive, arrêtez l'utilisation et vérifiez le montage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Entonnoir :

Placez l'entonnoir sur la mesure de poudre Dillon et assurezvous qu'il est bien fixé.
Vérifiez que l'anneau légèrement surdimensionné de l'entonnoir est aligné avec la douille.

Utilisation de l'Entonnoir :

Chargez la poudre dans la mesure de poudre selon les instructions du fabricant.
Positionnez la douille sous l'entonnoir et activez le système de mesure de poudre.
Laissez l'entonnoir guider la poudre dans la douille sans secousses.

Après Utilisation :

Nettoyez l'entonnoir après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus de poudre.
Rangez l'entonnoir dans un endroit sec et sûr, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'entonnoir avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en métal et suivezles.
Si l'entonnoir est endommagé, contactez votre distributeur pour des options de retour ou de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main.

Veuillez suivre ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres pendant l'utilisation de l'entonnoir à
poudre ARMANOV. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Imbuto per
Polvere ARMANOV per Misuratore di Polvere Dillon

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Imbuto per Polvere ARMANOV per il Misuratore di Polvere Dillon. Questo prodotto è
progettato per facilitare la ricarica di proiettili calibro 9 mm. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'imbuto solo con il misuratore di polvere Dillon compatibile.
Non utilizzare l'imbuto per scopi diversi da quelli previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'imbuto sia pulito e privo di detriti prima dell'uso.
Non sovraccaricare il misuratore di polvere durante l'operazione.
Assicurati che il bossolo sia posizionato correttamente nell'imbuto per evitare ribaltamenti.
Evita di toccare l'imbuto o il misuratore di polvere con mani umide o bagnate.
Non utilizzare l'imbuto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il misuratore di polvere Dillon sia spento e scollegato.
Posiziona l'imbuto saldamente sulla bocca del misuratore di polvere.
Controlla che l'imbuto sia ben fissato e non ci siano spazi vuoti.

Uso:

Accendi il misuratore di polvere e seleziona il calibro 9 mm.
Versa la polvere nel misuratore di polvere attraverso l'imbuto.
Controlla che il bossolo sia correttamente posizionato nell'imbuto.
Procedi con l'inserimento del proiettile nel bossolo.
Dopo l'uso, spegni e scollega il misuratore di polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, consultare il sito web ufficiale di ARMANOV o il punto di contatto dell'Unione
Europea per domande sulla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Lejka
ARMANOV do Proszku do Miarki Dillon

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lejka ARMANOV do proszku do miarki Dillon. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu bezpieczeństwa i wydajności podczas ponownego ładowania amunicji kal. 9 mm. Prosimy o zapoznanie
się z poniższymi informacjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zachowaj oryginalne opakowanie i instrukcje, aby móc je wykorzystać w przyszłości.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że lejek jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj lejka, aby uniknąć uszkodzenia.
Używaj wyłącznie z miarką proszkową Dillon, aby zapewnić właściwe dopasowanie i bezpieczeństwo.
Zachowaj ostrożność podczas napełniania, aby uniknąć rozlania proszku.
Nie używaj lejka w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że miarka proszkowa Dillon jest wyłączona przed montażem.
Włóż lejek do otworu miarki proszkowej, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Sprawdź, czy lejek jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przygotuj łuski do załadunku, upewniając się, że są one czyste i suche.
Napełnij lejek proszkiem, nie przekraczając zalecanej maksymalnej pojemności.
Uruchom miarkę proszkową i obserwuj, jak proszek przechodzi przez lejek do łuski.
Po zakończeniu napełniania, wyłącz miarkę proszkową.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, z których wykonany jest lejek.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem.
Szczegółowe informacje dotyczące kontaktu znajdują się na opakowaniu produktu.

Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym użytkowaniem lejka ARMANOV do
proszku do miarki Dillon i skutecznym ponownym ładowaniem amunicji.
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ARMANOV POWDER FUNNEL FOR DILLON POWDER
MEASURE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja tuotteen hävittämisestä. Varmista, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan 9 mm kaliiperin uudelleenlataukseen.
Käytä tuotetta vain yhdessä Dillonin jauhemittarin kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet jauheita ja muita materiaaleja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä jätä tuotetta valvomatta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Dillonin jauhemittari on kytketty ja valmis käyttöön.
Kiinnitä ARMANOV Powder Funnel jauhemittariin siten, että suppilon kärki on hylsyn yläpuolella.
Tarkista, että suppilo istuu tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Kaada haluttu määrä jauhetta suppiloon.
Käännä hylsylautasta hitaasti, jotta luoti voidaan asettaa paikalleen hylsyyn.
Varmista, että hylsy ei kaadu suppilon käytön aikana.
Tarkista, että suppilon kärjessä oleva rengas toimii sujuvasti ja vähentää hylsyn tärinää.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin jäteneuvontapalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai paikallisiin jälleenmyyjiin.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit ARMANOV Powder Funnel for Dillon Powder Measure tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita
varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV Pulvertratt för
Dillon Pulvermätare

Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Pulvertratt för Dillon Pulvermätare. Denna produkt är designad för att underlätta
omladdning av 9 mm ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad innan du använder tratten för att undvika spill.
Undvik att överfylla hylsan för att förhindra att kulan tippas över.
Använd skyddsglasögon och handskar vid omladdning för att skydda mot eventuella olyckor.
Undvik att använda tratten om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Installera tratten:

Fäst tratten på din Dillon pulvermätare enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att tratten sitter ordentligt och är stabil innan du börjar använda den.

Användning av tratten:

Placera hylsan i hylsplattan och säkerställ att den är korrekt inriktad.
Häll försiktigt pulvret i tratten för att undvika spill.
Kontrollera att det inte finns något överflödigt pulver runt tratten eller hylsan.

Efter användning:

Rengör tratten och pulvermätaren noggrant efter varje användning.
Förvara produkten på en säker och torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plast och metall.
Släng aldrig produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
ARMANOV Pulvertratt för Dillon Pulvermätare.
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Návod k bezpečnému používání trychtýře ARMANOV
pro měřič prášku Dillon

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trychtýř ARMANOV pro měřič prášku Dillon. Tento produkt je navržen tak, aby
usnadnil proces přebíjení nábojů rodiny 9 mm. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a
používání výrobku, které byste měli dodržovat pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli zraněním nebo poškození.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s práškovými materiály noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl výrobek umístěn na stabilním a rovném povrchu během používání.
Vyvarujte se nadměrného tlaku na trychtýř, aby nedošlo k jeho poškození.
Před použitím se ujistěte, že je trychtýř správně připojen k měřiči prášku Dillon.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy výrobku, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava výrobku:

Zkontrolujte, zda je trychtýř čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že je měřič prášku Dillon vypnutý.

Instalace:

Umístěte trychtýř na vrchol měřiče prášku Dillon.
Ujistěte se, že je trychtýř správně usazen a stabilní.

Použití:

Pomalu nalijte prášek do trychtýře.
Sledujte, zda prášek správně proudí do měřiče.
Po dokončení přebíjení důkladně vyčistěte trychtýř a měřič.

Pokyny pro likvidaci
Trychtýř ARMANOV by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zajistěte, aby byl správně zlikvidován, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání trychtýře ARMANOV pro měřič prášku Dillon. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výrobku.


